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καβμεριηαΓεμτϊμςειΓεκ αοϊτρακιοϊ
ΚαΛή μου (ρί.ΐτ,,

Πάσα ελπίς τοΰ νά συναντηθώμεν είς τά νερά τοϋ 0θΠ- 
Ιτβχβνίΐΐβ, είς τά όποια ώς μοι έγραφες θά μετέβαινες προς 
χάριν μου, άπωλέσθη. Τό Λουτράκι τό πτωχόν, τό πενιχρόν, 
τό άγριον, τό άπολίτιστον αλλά καί θελκτικόν καί επαγωγόν 
ώς όλα τά ανεπιτήδευτα τοπία της φυσεως, με φιλοςενει απο 
δύο ήδη εβδομάδων. Καί εννοείς οτι ή φιλοξενία αυτή μα- 
ταιόνει την μετάβασίν μ.ου είς τά γαλλικα λουτρά, τα οποία 
θά έπροτίμων μόνον, διότι θά μοί παρειχον τήν ευκαιρίαν νά 
σέ ίδω καί νά διέλθω μετά σοΰ όλίγας ημέρας.

Τό μόνον  αυτό μή σέ κάμν) πάλιν νά μειδιάσης καί νά ύ
ψωσης τούς ώμους μέ τό σύνηθές σου εκείνο υφος, άν οχι της 
πεοιφρονήσεως τούλάχιστον τοΰ οίκτου. Σε βεβαιώ οτι τ ί 
ποτε γαλλικόν, όσον τέλειον καί άν είναι είς έπιστημονικάς 
εφευρέσεις καί επινοήσεις, είς υγιεινούς όρους καί καλοπέρασιν, 
δέν δύναται νά συγκριθή μέ τήν θαυμασίαν εικόνα, ή οποία 
εκτυλίσσεται εδώ απέναντι μ.ου, την στιγμήν καθ ην σοι 
γράφω. Δι’ ανθρώπους δέ τής ίδικής μου ιδιοσυγκρασίας καί 
«ρύσεως, οΐτινες τήν καλοπέρασιν τών οφθαλμών καί τής ά-

ι - 
ίον

κοής θέτουν ύπεράνο) χάσης άλλης άπολαύσεως και ανεσεως 
ή διαμονή εις τήν μικράν αύτην αγροτικήν γωνίαν, την πλα 
σιουμένην τόσον θαυμασίως από τήν ως πολύτιμον δοχεΐ 
Σέβρης λεκάνην τοΰ Κορινθιακού, από σειράς γραφικών όρέων 
καί από ουρανόν μέ άνατολάς καί δύσεις απαράμιλλου κάλ
λους, αποτελεί αληθή εορτήν, ήν θά προσπαθήσω νά παρα

τείνω οσον τό δυνατόν περισσότερον.
Είς τήν εορτήν μου αυτήν δεν θά ετολμων να σε προσκα- 

λέσω, σέ τήν έξηυγενισμενην Παρισινήν, ουτε δια μιαν η

μέραν. „ _
Ούτε ξενοδοχεία μέ αίθούσας κατοπτροσκεπεϊς ούτε ύπη- 

ρέται φρακοφόροι θά σοί προσέφερον καμπανίτην παγωμένο·/ 
καί δίπυρα βανίλλιας κατά την εδώ άφιζιν σου. Ουτε κήποι 
μέ ωραία άνδηρα καί μυρτοστολιστα περίπτερα θα σοι πα
ρείχαν σκιάν δροσεράν κατά τάς καυστικάς τής ημέρας ώρας. 
Ούτε όρχήστραι τσιγγάνων ή συναυλίαι ερασιτεχνών θα κα- 
τεκήλουν τάς άκοάς σου. Ουτε εκδρομαι ανα τα απέραντα 
δάση υπό τήν συνοδείαν ωραίων κυρίων με αγγλικής τελειό
τητας έξοχικάς ενδυμασία: καί γλώσσαν γαλλικής αθυροστο· 
μίας αλλά καί γοητευτικότητος, θά σέ έκαμνον να λησμονής 
τον παρερχόμενον χρονον. Ούτε χοροί εν υπαιθρω, ουτε τουα. 
λέττα ι τρις καί τετράκις τής ημέρας εναλασσόμεναι, θά ά 
πετέλουν τήν συνηθη τών οφθαλμών σου πανηγυριν. Τέλος 
άφοΰ δέν θά είχες τάς απολαύσεις τών λουτρών καί τών εςο- 
χών τοΰ κόσμου, τόν όποιον όλοι σας και ολοι μας ονομ.αζο- 
μεν πολιτισμένον, θά έστερεΐσο καί τά Ηλύσια Πεδία, την θά
λασσαν αυτήν τών ατελεύτητων συνδυασμών τής χαριτος και 
τής αρμονίας, ήν αντιπροσωπεύει ή Παρισινή κοινωνία και 
είς τήν οποίαν τόσα γίνονται ναυάγια τοΰ ηθικού κόσμου, 
αλλά καί τόσοι άλιεύονται μαργαρΐται ατίμητοι καί κοράλ

λια τής ζωής θαυμαστά.
’Ιδού διατί, φίλη μου, δέν θά σέ προσεκάλουν ποτέ είς τήν
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πτωχικήν αύτήν γωνίαν του Κορινθιακού, ήτις άπό την φύσιν 
μόνον αντλεί καί τά κάλλη της καί τούς στολισμούς τη ;  καί 
τάς διασκεδάσεις της καί τάς ήδονάς της. Το βέβαιον είναι 
οτι όσοι είξεύρουν νά βλέπουν την φυσικήν αύτήν πολυτέ
λειαν, δεν ήμποροΰν παρά νά ομολογήσουν, οτι ουδέποτε αί
θουσα δσον μυθωδώς μεγάλη καί πλούσια καί άν ύπηρ ξε, ήδυ- 
νηθη νά άφομοιωθή προς την μικράν λεκάνην έντός της όποιας 
ζώμεν. Ουδέποτε στέγη, ¡¿η έξαιρουμ.ένων καί των του P a 

lazzo D ucale  τάς Βενετίας, εις τάς οποίας τόσοι ουρανοί καί 
τόσοι Όλυμποι άπαθανατίζονται από τάς θαυμασιωτέρας 
γραφίδας των μεγάλων Βενετών ζωγράφων, ήμ.πορεΐ νά συγ- 
κριθη προς τό κομμάτι τοϋ ούρανοΰ, τό όποιον νομίζεις οτι 
είναι καρφωριένον εις τάς απ’ εδώ καί απ’ έκεϊ ύψηλάς κο- 
ρυφάς των βουνών, μ.έ παρυφάς λεπτεπιλέπτους έκ νεφών, 
αιωνίως έξελισσομένων έκεϊ είς ¡κυρία θαυμάσια αραβουργή
ματα, εις αφρώδη τρίχαπτα καί αερώδεις γάζας. Ούδεμία 
έζ ηλεκτρικών λαμπτήρων καί ένετικών φανών φωταψία δύ- 
ναται νά συγκριθη πρδς τάς μυριάδας τών φυσικών του Θεοΰ 
φανών, ους έίς έναλλάσσοντα χρώματα άν>ρτά άνά πάσαν 
εσπέραν είς τόν κρυσταλλώδη θόλον, δστις σκεπάζει την γω
νίαν ¡/.ας αύτην, καί τούς όποιους ό πού τών ποδών μας ρευ
στός καί αεικίνητος τάπης αντικατοπτρίζει ως άδάυιαντας 
έκκοκκιζομ,ένους ύπό της άπεράντου αύτάς της φύσεως πολυτί- 
¡/.ου πυ'ίδος. Ούδευ.ία μουσική συναυλία δύναται νά συγκριθη 
πρός την αρμονίαν τοϋ άλλοτε ίσχυρώς επί τάς ό'χθης θραυο- 
μένου κύματος καί άλλοτε μαλακά καί ηοέμα μέ άναπαλ 
μούς γλυκείς καί θωπευτικούς άνασυρομ.ένου καί διολισθαί- 
νοντος επί τών χαλίκων καί τάς άμμου ΰδατος. Σέ βεβαιώ 
οτι χωρίς νά είμ.αι μουσικός, χωρίς νά έχω ποτέ θυσιάσει 
πολύν καιρόν είς την μελέτην τών άρμ.ονιών καί μ-ελωδιών, 
χωρίς νά εννοώ πάντοτε άφαντάστως τάς αποχρώσεις καί τάς 
διακυμ.άνσεις τών μουσικών τόνων, εδώ από τοϋ έξώστου μου, 
θά ήδυνάμ.ην νά αντιγράψω είς μουσικόν τετράδων ολόκλη
ρον σύνθεσιν, την όποιαν η ψυχή τοϋ υιενάλου τάς φύσεως συν
θέτου υπαγορεύει είς τό κΰμα, είς τό όποιον τόσον συχνά 
αντικατοπτρίζεται.

Αι  χω οικαί μ α ς δ ια σ κ εδ ά ζο ντα ι

’Αλλά μήπως τά κάλλη της γωνίας αύτης είναι σκορπι
σμένα τόσον αφειδώς μ.όνον είς την θάλασσαν, είς τά βουνά 
καί είς τόν ούρανόν ’ Ά ρά γε ή ζωή δεν παρουσιάζει εδώ ει
κόνας άν ό'χι επίσης πλούσιας είς κάλλος καί είς ποικιλίαν, 
τουλάχιστον κινούσας μ.εγάλως τό ενδιαφέρον καί θερμαινού- 
σας την ψυχήν τοϋ παρατηοητοϋ; Τί νά σοΰ εί'πω, φίλη μ.ου. 
Ό  βίος τοϋ μεγάλου λεγομένου κόσμου, είς τόν όποιον σύ 
τόσον έντρυφάς, έχει βέβαια τάς θελκτικάς του άποψης, έχε 
τάς ήδονάς καί τάς απολαύσεις καί τούς θριάμβους του, εστο 
καί άν αύτοί έξαρτώνται από την δεξιότητα μιάς καλής ρα 
πτρίας, η από την έτοιμότηια γενναίως τροφοδοτημένου πνεύ
ματος η καί από μίαν ιδιοτροπίαν της φύσεως. Αί γυναίκες, 
αί βασιλεύουσαι είς τόν κόσμον αύτόν, εί'τε φέρουν διάδημα 
έκ πολυτίμων λίθων, είτε έκ χρυσοςάνθου μόνον κόμης, άρ
χουν, τυραννοΰν καί σύρουν ύπό τούς πόδας των λεγεώνας 
δλας άνδρών, προθύμους, έφ’ δσον ούδέν δικαίωμα έχουν έπ ’ 
αύτών, είς έν βλέμμα τωννά προδώσουν τά στοιχειωδέστερα

τών άνθρωπίνων καθηκόντων των, είς έν μειδίαμά των νά 
κύψουν αύχένα δουλικόν, άνάομοστον ό'χι είς την ανδρικήν, 
άλλ’ είς την άνθρωπίνην φύσιν των. Σύ δλα αύτά τά β )έ -  
πεις φυσικά καί νομ-ίζω, δτι άν σοί λείψη η λατρεία αύτη τ ό 
σων υποτελών, η ζωη σου δεν θλ παρουσιάζη πλέον ούδέν 
θέλγητρον.

Έ δ ώ  ή είκών, η ειλημμένη έν στιγμιοτύπω έκ τάς ζωάς 
τών χωρικών μας, είναι τόσον διάφορος, έίστε μόνον ή θέα της 
θά σοί προύξένει άπογοήτευσιν. Καί δμως δι’ έμέ ή είκών αύτη 
έχει βεβαίως πολύ θελκτικωτέρας απόψεις η ή τών παρισινών 
σου καί μ.οϋ θερμ-αίνει περισσότερον την καρδιάν καί μοΰ κινεί 
συχνότερα τόν ένθουσιασμ.όν καί τό ένδιαφέρον, καί μέ κάμνει 

ά ζώ ζωήν πολύ καλλιτέραν τάς τών πόλεων.
Πρό ημερών ακριβώς παρευρέθην είς μίαν υπαίθριον συγκέν- 

ρωσιν τών έντοπίων έδώ γυναικών, από την οποίαν δέν έλει- 
ψαν ούτε αί ώραϊαι αμφιέσεις, ού-ε τά χρώμ.ατα, ούτε η 
νεότης, ού'τε ό χορός, ούτε η χαρά, ή αναπόσπαστος δλων 
αύτών σύντροφος. Έ ν  μόνον έλειπε : τό ψεϋδος, ή ύποκοι- 
σία, τά τεχνητά μ.ειδιάματα, τά προκλητικά βλέμ.ματα, αί 
αναιδείς χειραψίαι, οί αύθάδεις χαριεντισμ,οί, οί όποιοι απο
τελούν τό άρτυμα τών περισσοτέρων διασκεδάσεων τοϋ πο
λιτισμένου κόσμ.ου.

Αί χωρικαί μ.ας άσχημοι η εύμορφοι, δπως τάς έκαμ.εν ή 
φυσις, μ.έ τά έορτινά των φο;έμ.ατα, τά όποϊα φοροϋν χάριν 
τάς έορτάς μάλλον η χάριν εαυτών, εύσταλεϊς, υγιείς, μ,έ πα
ραστήματα ώραΐα, έσυραν τόν συρτόν έκεϊ είς μίαν αύτοσχέ- 

ιον πλατείαν, ήν διασχίζουν καθ’ έκάστην, έπανεοχόμ,εναι 
έκ τών αγρών, δπου παρά τό πλευρόν τών άνδρών έργάζονται. 
"Οσον τάς έβλεπα νά χορεύουν, χωρίς ούτε είς άνηρ νά λαμ- 
βάνη μέρος είς την άθωαν αύτην διασκέδασίν των, άλλά δλοι 
άπό μ-ακράν νά σχηματίζουν πλαίσιον καί νά τάς καμαρόνουν, 
μία ιδέα έβασάνιζε τόν νοΰν μ.ου : Ά ρά γε οί άνδρες αύτοί η 
οί άνδρες τών πόλεων άγαποϋν καί σέβονται περισσότερον 
την γυναϊκα *

Καί η ιδέα αύτη μ.έ παρηκολούθει ααί όταν έτι άπεμα- 
κρύνθην τοϋ χοροΰ καί μ-ακράν δταν είς την χαλικόστοωτον 
άκροθαλασσιάν έκάθισα είς ένα βράχον, ίνα μετά τόν χορόν 
αύτόν, τόν άγνόν καί γραφικόν, άπολαύσω καί ο/,ίγην μ,ουσι- 
κην τών κυμ-άτων.

Καί δέν θά τό πιστεύσης, φίλη μ.ου. ’Ίσως μάλιστα σοί 
φανώ παραλογιζομένη, έάν σοί εί'πω δτι οί άγροϊκοι, οί άπο- 
λίτιστοι, οί σκαιοί αύτοί χωρικοί, άγαποϋν καί σέβονται π ε 
ρισσότερον τάς γυναίκας άπό τούς συνοδευομ-ένους είς τόν δρό
μον τάς ζωάς μ.έ πτυχία πανεπιστημίων καί μονυέλους καί 
βαρέα βαλάντια καί μεγάλα ονόματα.

Δέν θα σοϋ άφησω καν τον καιρόν νά διαμ,αρτυρηθης, διότι 
ο,τι λέγω, άγαπώ πάντοτε καί νά έξετάζω καί νά μελετώ 
καί νά άποδεικνύω ως άκριβές.

Οί ίπ π όται τώ ν αγρώ ν

Ό  τίτλος μου αυτός θά σέ κάμ.η βέβαια νά γελάσης. Ού- 
δεμία δ’ υπάρχει άμ,φιβολία, δτι, έάν η πεοιέργειά σου δέν σε · 
ώθει νά έξακολουθήσης την άνάγνωσιν τοϋ γράμ,ματος αύτοΰ, 
η έάν αιφνίδια έπίσκεψις σέ διέκοπτεν άκοιβώς είς τήν γρ<*μ· 
μην αύτην, θά διηγεΐσο είς τούς έπισκέπτας σου οτι η πτωχή
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φίλη gov, η έζορισθεΐσα διά θεραπείαν είς Λουτράκι, δ ιατρέ— 

yei τόν κίνδυνον νά χάση άπό άντίληψιν, c,Tt κερδίζη είς

ύ γεία ν.

Καί δμως οί χωρικοί μ.ας είναι ίππόται, είναι δίκαιοι, είναι 
Ασυνείδητοι άπέναντι τών γυναικών· ιδιότητες, τάς όποιας 
οί πολλοί έκ τών άνδρών τών πόλεων η στερούνται έντελώς 
η έχουν είς πολύ μικράν καί άσθενά δόσιν. ’Άκουσον τωρα 

κ*ί τά επιχειρήματα μου ;
' Ιππότης, κατά την γνιόμ,ην μ.ου, δέν είναι έκεΐνος, δστις 

φιλεϊ τάς χεϊρας τών ξένων κυριών, δταν αύται είναι πλού- 
οιαι καί έπιφανεϊς καί υποκλίνεται πρό αύτών είς τρόπον ώστε 
ό θώραξ τοϋ σώματος νά άποτελή γραμμήν εύθεϊαν, ένώ ό 
λαιμός μετά τάς κεφαλάς σχηματίζει άπότομον καμπύλην.

Καί ένώ κηρύσσει εαυτόν δοΰλον ταπεινότατον τοϋ ωραίου 
φύλου, μεταβάλλεται είς άρχοντα καί κύριον σκληρόν καί αύ- 
θαίρετον, εύθύς ως οί νόμοι καί αί κοινωνικαί συνθήκαι τώ 
δώσωσι δικαιώμ.ατά τινα έπί τάς γυναικός.
·. Ιππότης δέν είναι βεβαίως ό πολιτισμ-ένος άνηρ, δστις 

μόνον έπί τη ιδέα δτι ή σύζυγος η η άδελφη του δυνανται 
νά θεωοηθοϋν έξ ίσου λογικά ό'ντα μ.έ τόν τελευταϊον χειρω- 
νακτα η άμαθά χωρικόν, καί άπαιτησουν έπί τάς ζωάς οία 
καί οί τελευταίοι ούτοι δικαιώματα, έξανίσταται καί σαρ
κάζει καί έμπαίζει καί δαπανά καιρόν καί έργασίαν καί επι
χειρήματα ίνα άποδείξη δτι έκείνη πρό τάς όποιας κύπτει 
τόν αύχένα είναι ύποδεεστέρα τοϋ έσχατου τών υπηρετών της 
καί έχει ολιγώτερκ έκείνου έν τη κοινωνική παλαίστρα δι

καιώματα.
Ιππότης δέν είναι έκεΐνος, δστις ένώ είς τό θέατρον καί 

είς τήν άμαξαν καί είς τόν κόσμον δίδει τήν πρωτην θέσιν 
είς τήν γυναίκα, κα τ’ οίκον, είς τόν καθ’ έκάστην βίον, έχει 
εξασφαλίσει ύπέρ έαυτοΰ τό προνόμιον νά προηγάται έν πάσι, 
νά άποφασίζη καί κανονίζη τά πάντα μέχρι καί αύτάς ά- 
κόμη τάς ιδιαιτέρας περιουσίας καί άτομικάς έλευθερίας τάς 

γυναικός.
Ιππότης δέν είναι έκεΐνος, δστις κτάμ-κ ί'διον καί άναφαί- 

ρετον, τό όποιον αύτός μόνος δύναται νά καλλιεργη καί έκ- 
μεταλλεύηταμ, θεωρεί τάς έπιστήμας καί τάς τέχνας, ών ή 
έξάσκησις δέν άπαιτεΐ μυϊκήν υπεροχήν, έξανίσταται δέ κατά 
τάς γυναικός, ή οποία άθορύβως καί ταπεινώς, δταν πεινη 
καί τό φάσμα τάς άθλιότητος τοϋ μέλλοντος επιφαινεται προ 
αύτάς άπειλητικόν, ζητεί ύπό ιδίαν εύθύνην καί ίδιοις άνα- 
λώμασι νά μετάσχη τάς έργασίας ταύτης. Ιππότης δεν εί
ναι έκεΐνος, δστις, ίνα ικανοποίηση άθεμίτους ορέξεις, άπο- 
πλανη διά παντός τρόπου τήν άθωαν καί εύπιστον και αί- 
σθημ.ατικήν κόρην, ήν έγκαταλείπει βραδυτερον εις το όνει
δος, θηρεύων προίκα καί πλοΰτον έν τώ γαμω.

Ό  χωρικός λοιπόν, ό όποιος δεν τόλμη να δωση καν την 
χεΐρα είς τήν χωρικήν, 'ίνα σύρη μαζά της τον χορόν, ο οποίος 
τή παρέχει τό δικαίωμα νά έργάζηται παρά το πλευρον του 
καί τιμών αύτήν διά τήν έργατικότητά της ή διά τό κάλ
λος της τήν κάμνει σύντροφόν του, είναι βεβαίως ιπποτικω- 
σερος τοϋ πολ,ιτισμ-ένου άνθρώπου- Ο πιστός εις αυτήν και 
{κονην, ό άναθέτων είς αύτήν πολλακις δλην την φροντίδα 
και ολην τήν διοίκησιν τάς περιουσίας του, καί δταν άκομη 
είναι σκαιός καί χυδαίος καί δταν άκόμη τήν κακομεταχειρι-

ζεται, είναι βεβαίως καλλίτερος τοϋ πολιτισμένου.
Σέβεται τήν γυναίκα ό χωρικός, διότι δέν τήν θεωρεί ούτε 

ώς άθυρμα πρός διασκέδασίν στιγμών τινω/, ούτε ως κό
σμημα καί έπιπλον τοϋ οίκου. Δι’ αύτόν ή γυνή είναι ό πο
λύτιμος, ό άπαραίτητος σύντροφος καί οδηγός τάς ζωάς. 
Μ ετ’ αύτάς μ,οχθεΐ καί κερδίζει τήν ζωήν του, καλλιεργών 
τήν γάν, έπί τάς όποιας αύτός καί έκείνη τά αύτά έχουν δι- 
καιούματα. Μ ετ’ αύτάς καί μόνης μοιράζεται τόν μαϋρον άρ
τον του, ώς μ ε τ ’, αύτάς τάς λύπας καί τήν χαράν του. Ζωή 
άνευ γυναικός είναι ζωή άνευ σκοποΰ καί προορισμοΰ. Καί τήν 
γυναίκα θέλει συνετωτέρκν του καί ικανήν νά άντιμετωπιση 
τήν ζωήν καί διά τοΰτο νυμφεύεται κατά τό πλεΐστον νεώ- 
τερος αύτός έκείνης, ήν έκλέγει ώς σύντροφόν του.

Έκνομοι έρωτες καί ψευδείς δρκοι καί flirt καί οπισθόβου
λοι κατά τής τιμάς τάς γυναικός έφοδοι είναι πράγματα άν- 
τικείμενα είς τάς περί τιμάς άρχάς τών χωρικών. Ή  τιμή 
τάς γυναικός ή τάς οικογένειας τοϋ άλλου είνε τι περισσότε
ρον, ίεοόν άπαραβίαστον καί άπό τήν θρησκείαν αύτήν. Διότι 
οί χωρικοί μας δέν είναι καί πολύ θεοφοβούμενοι. Ζοΰν τόσον 
πλησίον μ.έ τήν φύσιν, ώστε έξοικειοϋνται άπό τάς μικράς των 
ηλικίας είς τήν γειτνίασιν αύτήν μ,έ τόν θεόν. Καί τόν γεί— 
τονά του κανείς τόν άγαπη, τόν τιμ,η, άλλά δσον μεγας και 

άν είναι δέν τόν πολυφοβεΐται.
Ά πόδ εί 'ις  δέ οτι ό άνήρ έδώ εύρίσκεται περισσότερον έν 

τη άληθεία είς πάσαν μετά  τών γυναικών σχεσιν του, είναι 
δτι γυναικεΐον ζήτημα είς τά χωριά τάς Ελλά δος δεν υπάρ
χει. Καί λέγουσα γυναικεΐον ζήτημα έννοώ τό μ.όναν υφιστά
μενον είς τάς πόλεις, τό ύποσκάπτον τήν εύτυχίαν τών οικο
γενειών καί μειόνον άριθμητικώς τάς δυνάμεις τών κοινω
νιών. Τό ζήτημα τής ά γ α ιιίαη . Έ δ ώ  ούτε γυναίκες γεοοντο- 
κόραι, ούτε άνδρες παρήλικες άγαμ,οι.Ούδείς λιποτάκτης τοϋ 
οίκογενειακοϋ βίου. Ούδεμ.ία άπόκληρος τών τερψεων και 
συγκινήσεων τάς μητρότητος καί τών βαρειών ευθυνών τάς 

οίκοδεσποίνης.
’Α λλ’ ιδού σύ, χάνουσα τήν υπομονήν, διότι επί τέλους 

τόσον καιρόν σου άπησχόλησα όμιλοϋσά σοι περί χο/ρικών αν- 
θοώπων, τούς όποιους έσυνείθισας, μεθ’ ολην την καλήν σου 
καρδιάν νά θεωοής ώς ό'ντα φύσει ύποδεεστερα μ.ας. Και μοι 
φαίνεται οτι σέ βλέπω νά ρίπτης τήν έπιστολην μου αυτήν 
μακράν μ.έ ίν ούφ ! έμ.φαντικωτατον, εύθύς ως σοι προσθέσω ! 
Ζηλεύω τήν θέσιν τών γυναικών αύτών, καί θα αντηλλασσα 
εύχαρίστοις τήν ίδικήν μ.ου μ.ετά τάς εύσταλοϋς οίκοδεσποι- 
νης μου, ήτις μέ τήν ρόκαν της ύπό μ.άλης νηθει ακαταπαυ- 
στως τό μαλλί τών προβάτων της, δι5 ών ως άλλη Ναυσικαα 
τάς άρχαιότητος θά ύφάνη, ένδυμα διά τόν άρχοντα τοϋ οί

κου καί τάς καρδίας της.
Τό διατί, θά σοί τό έξηγη'σω είς τήν προσεχά μ·ου.

ΠΡ ΟΣ  ΤΑΣ ΕΛ ΛΗ Ν ΙΔ Α Σ
Έ ά ν  ή φύσις δέν μ α ;  έπλασε διά νά φέρωμεν ό'πλα 

και χύνωμεν α ίμ α , μάς ένεπιστεύθη δμως τήν πολύ εύ- 

γενεστέραν καί ώραιοτέραν αποστολήν νά έπουλωνωμεν 

τάς έκ τών πολέμων π λ η γ ά ς ,  νά στεγνόνωμεν τά  οα- 

κρυα, νά περιθάλπωμεν καί προστατεύωμεν τά θύματα,
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τά  όποια δημιουργούν αι άπαίσιοι των πολέμων και αι

ματοχυσιών φρικαλεότητες.

Σήμερον έκει κάτω εις τους εύρεΐς τής Μεσογείου 

κόλπους αίματοκυλίεται και πάλιν ή ήρωΐκή νήσος 

Κ ρ ή τη , τής οποίας ή γη άπό εκατονταετηρίδων ήδη 

έχει μεταβληΟή εις σφαγείου ανθρώπων, τόση έκεϊ θυ

σιάζεται ζω ή, τόσαι άποκόπτονται κεφαλα'ι αθώων, ένα 

μόνον διεκδικούντων μεγάλον και εύγενή και δίκαιον 

πόθον: τ ή ν  α π ε λ ε υ θ έ ρ ω σ ή ν  τ < ο ν .

Μία των πολλών καί έγώ θυγατέρων τής μεγάλης  

ταύτης-και ενδόξου μητρός, μία έξ εκείνων ών τά π α ι 

δικά ετη δ>*έρρευσαν εις τό μέσον τών κινδύνων και α 

γωνιών τοΰ α'ίματοκυλισμου τής πατρίδος μου, έννοώ 

σήμερον πόσης περιθάλψεως και προστασίας έχουν ανάγ

κην τά γυναικόπεδα, τών ήρωικώς άγωνιζομένων αδελ

φών μας.

‘Υπέρ αυτών, ώ Έ λ λ η ν ίδ ε ς ,  έπικαλοΰμαι τήν συνδρο

μήν σας. Υ π έρ τών ατυχών θυμάτω ν, τά όποια άπό 

χθες έως σήμερον έχασαν και γονεΤς και οικογένειαν, καί 

πλούτον και άρτον. Δεν σάς προτείνω νά σχηματίσω μεν  

έπιτροπάς, διότι άρκεται τοιαΰται έχουν ήδη σ χ η μ α τι-  

σθή έκ συμπολιτών μου και μ η  άνδρών. Α λ λ ά  εις π ά 

σαν πόλιν εις παν χωρίον, είτε τής Ε λ λ ά δ ο ς ,  είτε του 

έζωτερικου ας ένεργηθοϋν και παρ’ ήμΐν έρανοι έκ τών  

μικρών οικονομιών μας, έκ τών πενταλέπτων και δεκα~ 

λέπτω ν τών μικρών τέκνων μας. Αί διδάσκαλοι και αί 

ΓΤαρθεναγωγοι ας δραχθοϋν τή ς  ευκαιρίας νά δώσουν έν 

καλόν μάθημα πατριωτισμού, φιλανθρωπίας και άγάπης  

προς τάς μαθήτριας των, επικαλούμενα', τήν συνδρομήν 

των υπέρ τών ορφανών τής Κ ρήτης.

Κ αι τ ά  ποσά αύτά εΐ'τε μικρά, είτε μεγάλα άς άπο- 

σταλούν προς τήν έδώ Κεντρικήν Ε π ιτρ ο π ή ν  προς αγο

ράν άρτου και ένδυμάτων καί σκεπασμάτων καί ένοι- 

κίασιν οικιών υπέρ τών προσφύγων.

Αί μή δυνάμεναι νά προσφέρουν χ ρ ή μ α τα ,  άς προσφέ

ρουν ένδύματα, σκεπάσματα, κλινοστρωμνάς. 'Ό λω ν έ

χουν, άνάγκην οί γυμνητεύοντες καί πεινώντες.

Αυτό υπαγορεύει ή φιλανθρωπία. Αυτό μάς έπιβάλ-  

λει ή άγάπη καί ή συμπάθεια ής έτάχθημεν παρά του 

θεοΰ διερμηνείς καί άπόστολοι.

Π Α Ι Δ Α Γ Ω Γ Ι Κ Α Ι  Μ Ε Λ Ε Τ Α I

Δ'.

Ή  πρωτν) γυμναστική του βρέφους τελείται, πολλάκις έν 
άγνοίγ της μητρός, ούχ ήττον όμως ύπ’ αύτής τής ιδίας, ένώ 
παίζει μετά τοΰ τέκνου της.

Είναι ανάγκη ν’ άπαριθμήσωμεν ένταΰθα τάς γλυκυτάτας 
έκεινας σκηνάς, αϊτινες τοσάκις ένέπνευσαν τους μεγίστους 
καλλιτέχνας, καθ’ άς τό παιδίον θέλγει διά της άθωότητος 
καί της χάριτος αύτου, ή δέ μήτηρ διά του ηθικού αύτης 
κάλλους, τοΰ πηγάζοντος έκ τής ίερότητος αύτής, έν τη συν- 
αισθησει τής οποίας τείνει ν’ άναγάγγ τό τέκνον της ποός

άνώτερον τέρμ.α, καίτοι καταναλισκομένη εις τήν ώς οίόν τ ε 
πληρεστέραν περίθαλψιν τής ύλικής αύτου ύπάρξεως ; Καί 
ποία μήτηρ (αλλά πράγματι τοιαύτη) δεν έκτείνει τούς μι
κρούς πόδας καί τάς μικοάς χεΐρας του βρέφους της, ιδίως 
μετά τόν ύπνον, όνομάζουσα πάντα τά μέλη ταΰτα διά τοΰ 
ονόματος αύτών, μετά ύποκοριστικής καταλήξεως, μετά μει
διάματος καί φωνής γλυκυτάτης, πολλάκις δε καί αυτοσχέ
διου άσματος, συνδυάζουσα οΰτω, έν άγνοίικ της όλους τούς 
ορούς των άριστων παιδαγωγικών συστημάτων, τήν σωματι
κήν δηλ. άσκησιν μετά τής ηθικής έπενεργείας της τε  στορ
γής και τής μουσικές, οσον καί τών πρωτίστων στοιχείων τής 
πραγματογνωσίας; Διότι άσκουσα τά μέλη του μικοοΰ του 
σώματος, ενώ ονομάζει αύτά, αφυπνίζει τό πρώτον τήν 
συναισθησιν της ύπάρξεως του καί τήν πρός διάκρισιν καί 
γνωριμίαν τών ρ.ελών του σώματός του παρατηρητικήν 
δυναμιν.

Τήν αυτήν άσκησιν έξακολουθεϊ κατά τήν ώραν του λου
τρού ή τής πλυσεως του καί τής ενδυμασίας του, προβαίνουσα 
εις τα ονόματα τών ένδυμάτων καί τών λοιπών αντικειμέ
νων. Πόσα χαριέστατα διηγημάτια συνθέτουσιν ευφυείς μη
τέρες κατά τό λούσιμον καί τήν ένδυμασίαν ή καί τήν ώοαν 
τών γευμάτων τών τέκνων των ! Καί πόσαι άφορμαί παρέ
χονται αύταις έκ πάντων τών έντός τοΰ δωματίου καί τοΰ 
οίκου, οπως μεταδώσωσι βαθμηδόν εις τό τέκνον των τάς 
πρωτας εντυπώσεις τών ιδιοτήτων τών σωμάτων ! Τά ξύλινα 
αντικείμενα είναι σκληρά καί βαρέα, τά μάλλινα μαλακά 
καί έλαφρά. Τά παρά τήν εστίαν θερμά, τά παρά τά παρά
θυρα ψυχρά. Τά στερεά σώματα πίπτουσι, τά ρευστά ρέουσι, 
κτλ. ΙΙόσαι άφορμαί γλυκύτατων συνομιλιών καί διηγημά
των παρέχονται αύταις (τά παιδία άγαπώσι πρό πάντων τάς 
διηγήσεις, έν αίς κύρια πρόσωπα πρέπει νά είνε πάντοτε αύτά 
τά ί'δια), άς ή λελογισμένη στοργή παρορμα νά ποικίλλωσι 
καθ’ εκαστην σχεδόν θαυμασίως !

Πολλας σελίδας ήδύνατό τις νά πλήρωσή, οπως απόδειξή 
πώς ή μήτηρ διά τής εύστοχου περιθάλψεως του τέκνου αυ
τής έξεγειρει καί ασκεί δλας τάς φυσικάς αύτοϋ τάσεις, τήν 
τής κινησεως, τήν τοΰ παιγνίου, τήν τής έρεύνης τών περί 
αυτό καί τέλος τήν του είδέναι. Διά τούτο^ν ρυθμίζει, ώς 
άληθές ό'ργανον τής θείας ΙΙρονοίας, τάς πρώτας σχέσεις τοΰ 
Παιδός-άνθρώπου προς τόν έξω κόσμον, καθ’ άς ή μήτηρ α
ποτελεί τό μεσάζον μεταξύ του τέκνου της καί τής φύσεως. 
’Άρρηκτος καί έγκάρδιος καθίσταται διά του μέσου τούτου 
καί ό μεταξύ τέκνου καί μητρός ηθικός δεσμός. Ό τα ν  δέ καί 
ό πατήρ συμμετέχγ τών υπέρ τής τελειοποιήσεως τών τ έ 
κνων ένεργειών τής μητρός, τότε έπέρχεται πλήρης ή αρμο
νία εις τάς οικογενειακής τάσεις καί σχέσεις καί έν τώ χρό- 
νω καθίστανται οί γονεϊς τό μεσάζον μεταξύ τών τέκνων αυ
τών καί τοΰ Θεοΰ.

Και πολλά μέν τών άνωτέρω λεχθέντων άριστα έκτελοΰσι 
πλεΐσται μητέρες κατά τήν βρεφικήν ηλικίαν τών μικρών των. 
Αλλ άντι να προβαινωσιν ούτω, παίζουσαι καί πέοαν ταύ- . 

της, φοβούμεναι, φαίνεται, μήπως δέν έπαρκώσιν εις τάς 
αύξανομένας πνευματικάς άνάγκας τών νηπίων των, ή καί 
μήπως παραλείπωσί τι τών δυναμένων νά έπισπεύσωσι τήν 
πρόοδον τών φιλτάτων αυτών, προστρέχουσιν εις τά έκτός
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εαυτών τεχνητά μίσα, μεταξύ τών όποιων τελεσφορώτερον 
θεωροΰσι τήν ό ιάασχ αΑ ίαν  των γραμ μ άτω ν .

Τότε όμως ούδ’ ή μήτηρ εύρίσκεται εις τήν φυσικήν αύτής 
κατάστασιν καί καθίσταται μέτριος διδάσκαλος· ό δέ παΐς, 
δυσανασχετών διά τά έπιβαλλόμενα αύτω ξένα στοιχεία, έ-  
παναστατεϊ καί, ή βαρύνεται τάχιστα τά άπάδαντα πρός τάς 
διαθέσεις του άφγρημένα καί επομένως άκατάληπτα αύτώ 
σύμβολα ταΰτα, ή καί ολως τά αποκρούει, πρός μεγίστην α 
πελπισίαν τής μητρός, ήτις, συνήθως, αποδίδει εις φυσικήν 
δυσμάθειαν ή καί έλλειψιν ευφυΐας ο,τι είναι άπλούστατον 
λάθος τής ιδίας, ζητούσης νά παραβιάσή τήν φύσιν διά τής 

προώρου αύτής διδασκαλίας.
Ό  Φρόεβελ, ον ό φιλόσοφος Φίχτε δικαίως άποκαλεΐ ψυχο

λόγον τής παιδικής ηλικίας, προσεπάθησε νά θεραπεύσή τά 
άτοπα ταΰτα, ύποδείξας εις τάς μητέρας πώς, καίτοι μενου- 
σαι έν τή  φυσική αυτών δράσει, δύνανται νά συστηματοποι- 
ήσωσιν αυτήν μάλιστα έπ’ άγαθώ τής περαιτέρω τελειοποι- 
ήσεως τών τέκνων των. Ά λ λ ’ ή έξοχος έπιτυχία τών προσ
παθειών του οφείλεται πρό πάντων εις τό ό’τι αυτός έξετε- 
λεσε πρώτος, ώς άλλη μήτηρ, πάντα ό'σα ύπεδείκνυεν αύταΐς, 
καθοδηγήσας αύτάς ολοις έμ.πράκτως.

’Ανύψωσε τό ένστικτον τφν μητέρων εις λελογισμενην δρα- 
σιν καί τήν έμπειρικήν αυτών γνώσιν εις έπιστήμην, καταρ- 
τίσας οΰτω, πρώτος αυτός, τήν έπιστήμην τών μ.ητερων. 
Άνεΰρε τό μυστήριον τής βαθμιαίας άναπτυξεως όλων τών 
τε σωματικών καί τών ψυχικών δυνάμεων τοΰ παιδός καί 
προσήρμοσεν εις ταύτην άναλόγους τάς σωματικάς ασκήσεις 
καί τήν πνευματικήν τροφήν όλων τών ηλικιών. Ούτω πα- 
ρέσχεν εις τάς μητέρας τό μέσον τοΰ νά συνεχίσωσι πολύ μετά 
τήν βρεφικήν ηλικίαν τήν αγωγήν τών τέκνων των.

Α ΐν α τερ ίν η  Λ α σ κ α ρ ίδ ο υ

ΑΙ ΙΔΕΑΙ ΤΟΥ κ. ΡΟΙΔΟΥ 
ΚΑΙ 01 Γ Υ Ν Α Ι Κ Ι Ζ Ο Ν Τ Ε Σ  Α Ν Δ Ρ Ε Σ
Δικαία $το  ή μήνις, ήν έξήγειραν αί περί τών γραφουσών 

γυναικών κρίσεις τοΰ κ. Ροΐδου.
Έ γ ώ  ού’τε έκ τών γραφουσών Έλληνίδων είμ.αι, ουτε προ

τίθεμαι νά υπερασπίσω ταύτας, άλλ’ άπλώς νά διατυπώσω 
τήν έντύπωσιν, ήν αί κρίσεις τοΰ κ. Ροίδου μοί έκαμαν.

Ό  κύριος ούτος, έκ του ότι θεωρεί ανεπιτυχείς μ.ελέτας τ ι -  
νάς σοβαρού μάλλον χαρακτήρος, διεξαχθείσας ΰπόγυναικών, 
τίθησιν ώς απόλυτον κανόνα, ότι αί γυναίκες πρέπει μόνον, 
περί τά έλαφρά καί μικοοΰ λόγου άξια νά άσχολώνται, έκ- 
σφενδονίζει δέ άράν κατά τών θελουσών κάπως έμβριθέστε- 
ρον νά πραγματευθώσι καί νά γράψωσιν, άποκαλών αύτάς 
άνάρογνναΐχαΓ,. Καί πρώτον τό έπίθετον ούδόλως είνε έπιτυ- 
χές, καθ’ ότι ή σοβαρότης τοΰ πνεύματος δέν αποκλείει έξ 
άπαντος τό χάριεν καί τήν λεπτότητα αύτου’ δέν είνε δέ [Λ 01 

φαίνεται απόλυτος ανάγκη, διά νά είνέ τις γυνή άληθής, νά 
είνε tète de linotte, ώς λέγουσιν οί Γάλλοι, ανίκανος, δή- 
λον οτι νά έμβαθύνή εις σπουδαϊόν τι ζήτημα καί νά έπι-  
ληφθή αύτου.

Οί αρχαίοι πρόγονοί μας, οί διδάσκαλοι ούτοι τής άνθρω-

πότητος, δέν έφαντάσθησαν τήν γυναίκα μόνον ώς Μοΰσαν 
καί XàptTa, άλλά καί ώς Άθηνάν, άναγνωρίζοντες οΰτω καί 
εις αυτήν δικαίωμα σοφίας καί φρονήσεως. Έτίμησαν δέ τάς 
Διστίμας καί τάς ’Ασπασίας, αΐτινες έδίδαξαν τήν φιλοσο
φίαν καί τήν ρητορικήν εις τόν Πλάτωνα καί εις τόν Πε · 

ρικλέα.
Είνε βεβαίως αναμφισβήτητο·/ ότι οί άνδρες, ώς έκ τής μέ

χρι τοΰδε έπιδόσεώς των ε]ς σοβαράς μελέτας καί εύρυτέραν 
τής γυναικός άνάπτυξιν, έπιδίδουσι περισσότερον εις τήν 

σπουδήν τών ύψίστων ζητημ.άτων. Ά λ λ ’ όταν γυνή τις έχγ 
τό πλεονέκτημα νά άντιλαμβάνηται τών ζητημάτων τούτων, 
είνε ορθόν ή γυνή αΰτη νά καταδικάσή εις αεργίαν τάς ·*σευ- 
ματικάς της δυνάμεις, έκ φόβου μήπως άπαρέσή τώ κυρίω 
Ροίδν) καί άποκληθή ύπ’ αύτου άνδρογυνή 5

Ταΰτα γράφουσα, δέν συνηγορώ ύπέρ τής άφομοιώσεως 
τής γυναικός πρός τόν άνδρα, διότι, καθώς λέγει ό Ju le s  S i 

mon εΐ'ς τι σύγγραμμά του «L a  fe m m e  au XXième Sièc le»  

έν τοιαύτή περιπτώσει ώφειλεν ό Θεός νά φροντίσή περί τής 
έγκαιρου πλάσεως τρίτου τινός φύλου, τό όποιον νά ένασχο- 
λήται εις τά τοΰ οίκου καί τής οικογένειας. Ό χ ι .  Ά λ λ ά  μό
νον ζητώ τό δικαίωμα, οπερ άρνεΐται ό κύριος Ροΐδης, τοΰ 
νά ένδιατρίβή δηλ. εις σπουδαία ζητήματα καί νά γράφή 
καί μελετή, όταν ή φύσις προίκισή μίαν γυναίκα, μέ πνεύμα 
ισχυρόν καί νοΰν γόνιμον.

Ά λ λ ’ έάν αί τοιαΰται γυναίκες άποκαλώνται άν ά ρογ ν -  
να ΐχ ες , πώς πρέπει νά χαρακτηρισθώσιν οί άνδρες, οϊτινες 
προσπαθοΰν νά άπομιμώνται γυναικείας ιδιότητας, καί δή 
αύτάς τάς αδυναμίας τής γυναικός περί τό καλλωπιζεσθαι 
καί κομψεύεσθαι ;

Είνε δέ οί τοιοΰτοι άνδρες ούχί ολίγοι ώς πάς τις δύναται 
νά άντιληφθή, άλλά, παραλείπουσα τούς συγχρόνους διά λό
γους εύνοήτους, άρκοΰμαι νά μνημονεύσω παραδείγματα έκ 
τής ιστορίας. »

Έ κ  τών Ρωμαίων αύτοκρατόρων, π. χ. έκτός του Νέρωνος 
καί τοΰ Ήλιογαβάλου, ών ή πολυτέλεια καί ή κουφότης εί- 
χον φθάσει εις τό έ'πακρον, αύτός ό νικητής τών Γαλατών καί 
Βρεττανών, αύτός ό Μέγας Καΐσαρ ούδέποτε έ'φερε τήν 
χεΐρα εις τήν κεφαλήν του, φοβούμενος μήπως διαταράξή τήν 
έπιστημονικήν ααί έναρμόνιον τάξιν τών βοστρύχων του.

Αύτός δ’ ύπήρξεν καί ό είσαγαγών τήν συνήθειαν τοΰ φε- 
ρειν ένώτια παρά τοϊς Ρωμαίοις.

Ό  Διοκλητιανός τοιαύτην είχεν αγάπην πρός τά κοσμή
ματα, ώστε λέγεται, οτι άνά εκατομμύρια ήριθμοΰντο οι 
μαργαρΐται, οΰς έ’φερεν έπί τής περιβολής καί τών υποδη

μάτων του.
Χείρων έ'τι ύπήρξεν ό Σουλπίκιος Γάλλος, όστις καθ’ έκά- 

στην, ε ;  δλας ώρας, έδαπάνα καλλωπιζόμενος, καί τοΰτο σύν 
τή βοηθεία είκοσιν ύπηοετών καί τεσσάρων κομμωτριών. 
Μετά τό πέρας δέ του έπιμελοΰς τούτου καλλωπισμού, προσ- 
εκαλοΰντο τέσσαρες ειδήμονες τής τέχνης, οϊτινες ώφειλον έ- 
πισήμω; νά έπικυρώσωσι τό τέλειον τής κομμώσεως καί τής 
περιβολής.

Τις δέ αγνοεί τά κατά τόν Άλκιβιάδην, όστις τόσον άπε- 
στρέφετο παν δ,τι ήδύνατο νά παραμόρφωσή τήν ώραίαν του 
μορφήν, ώστε ούδέποτε συγκατετέθη νά παίξή αύλόν, οπερ



6 ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

¿θεωρείτο εύγενης δικσκέδασις παρά τοΐς νέοις τάς έποχάς 
έκείνν,ς ;

’Αλλά καί εις χρόνους μεταγενεστέρους, Γάλλοι καί ’Ά γ 
γλοι βασιλείς καί μεγεστάνες, οϊοι Φραγκίσκο; ό Α\ ό Δούξ 
του Buching ham , την αυτήν τάσιν εσχον καί τον αύτόν γυ- 
ναικίζοντα χαρακτήρα έπεδείξαντο. Ερρίκος δέ 6 Γ ’ . τάς 
Γαλλίας τόσον ¿φρόντιζε περί τνίς δροσερότητος καί λευκότη- 
τος τοϋ δέρματος αύτού, ώστε λέγεται δτι, αντί μυθώδους 
ποσού, ήγόρασε ποτε παρ’ ιατρού Πέρσου, κοσμητικόν τι ύ
δωρ επί τούτω.

Έ π ί  ΛουδοβίκουΙΔ'. καί ΙΕ ' . ,  οί έπικληθέντες p e t it s -m a î
tres , m a n iérés , fr is és  καί μ ε τ ’ αύτούς οί m u sc a d in s , οί m ir -  
liflo res , οί in cro y ab les  εξ αύτών των ονομασιών των φαίνον
ται τρανά παραδείγματα της παντελούς κουφότητος, εις ην 
ενίοτε υποπίπτει, ό τόσον σοβαρός δήθεν ανδρικός χαρακτηρ. 
Διότι πώς δύναταί τις νά χαρακτηρίστ) άνδρας, οΐτινες, ως 
οί προμ-νησθέντες petits—m aîtres , εσχον ως κανόνα τό όμιλεΐν 
διά φωνής προσπεποιημένης καί όξυτάτης, flu tée, ώς λέγου- 
σιν οί Γάλλοι, έκ φόβου μ,ηπως, καθαρώς καί εύκρινώς προ- 
φέροντες τάς λέξεις, αύξησωσι την διάμετρον του στόμ.ατος 
αύτών ! Δεν είνε δε ταΰτα ύπερβολαί, άλλ άκριβέσταται ά- 

λη^ειαι, διότι οί γνωρίζοντες τά τάς Γαλλικής ιστορίας καί 
του βίου τών Γαλλικών αυλών δεν άγνοοϋσι βεβαίως δτι οί 
In cro y a b les  ουδέποτε προέφερον τό r, θεωροΰντες την τρα
χύτητα του φθόγγου επιβλαβνί διά τους λεπτοφυείς αύτών 
λάρυγγας.

"Οταν λοιπόν οί άνδρες, εν άντιθέσει πρός την ίσχυράν αύ
τών φύσιν, έκτρέπων-a t  εις μίμησιν γυναικείων αδυναμιών 

καί κούφως γυναικίζωσι, διατί νά μη είνε έπιτετραμμένον καί 
εις τάς γυναίκας νά ύψώνται ενίοτε μέχρι τών άνδρών καί, εν 

σοβαροϊς διατρίβουσαι, νά άνδρίζωσιν j 
Ό  Boileau εΤπεν·

Quand sur une personne, on prétend se régler.

C’est par ses  b eau x  côtés ,  q u ’il lui faut re sse m b le r .

Εφ ού άποδεικνύεται δτι άνδρίζουσαι γυναίκες εινε ητ-  
τονος μομφής άξιαι, άνδρών γυναικιζόντων.

Λ ίσποινα.

Η Ε Υ Τ Υ Χ Ι Α
"Οπως μ ε μ ια  πνοη τ' ά γ έρ ι
ρ ίχ ν ε ι  τά  λούλον δα  ς’ το χώ μ α'
οπως τον ρόδου ή ευω δία
χ ά ν ε τ α ι ,  σβύνει ς' τον  α ιθ έρ α ,
έτ σ ι π αγώ νει μ ια ν  ημέρα
κ α ί τό χ α μ ό γ ελ ο  σ το  σ τ ό μ α ’
έτσ ι γ ια  π ά ν τα  σ’ ά .Ι.Ια  μέρη
μ ια  μ έρ α  φεύγει ή ευ τ υ χ ία .

♦
*  *

Ο πως τά  σύννεφα τ ά  μ αύρα  
κρύβουν τον ήλιου την α χ τ ίδ α '  
όπως ς’ τό π έλ α γ ο  σ κορπ άει 
άφ ρονς κ α ί φύκια ή τρ ικυμ ία  
κ α ί τοϋ π ικρού καϋμοΰ ή λ α ύ ρα  
ετσ ι μ α ρ α ίν ε ι την ελ π ίδ α  · 
έτσ ι β άν  ονειρο π ετά ε ι  
μ ιά  μ έρα  μ α ύ ρ ’ ή ευ τυ χ ία .

Ξανθίππη I. Κ α λοστύ π η

ΠΩΣ ΤΡΩΓΟΥΝ ΕΙΣ ΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ
Πρόδηλος είναι η καταστρεπτική επίδρασις έπί τάς πέ

ψεως, ένεκα της πανταχου σχεδόν καθιερωθείσης συνήθειας εις 
τούς συσσίτους τών (εχολείων άμφοτερων τών φύλων, τού νά 
σιγώσι κατά την διάρκειαν του γεύματος.

Έπανάστασις έπί τού ζητήματος τούτου είναι αναγκαία, 
έπιβαλλομ.ένη πρό πάντων διά τούς διευθυντάς τού οικονομι
κού κλάδου έκάστου σχολείου, οίτινες οφείλουν νά φοβώνται 
την κριτικήν έκείνων πρός ούς παραθέτουν τόν μέλανα ζωμόν 
των, τόν όποιον ουδέ τολμ-ώ ν’ άποκαλέσω σπαρτιατικόν το 
σοΰτον άφίσταται τάς ύγιεινης κατασκευής έκείνου, καί άνα- 
μιμνησκοντος μάλλον τά μαγειρεύματα τού ανακτόρου τών 

Βοργίά.
Ζωηρά συζητησις έπί τού ζωτικωτάτου τούτου θέμ,ατος 

θά ·ητο άρμοδιωτέρα νά καθορίσγ τό ζητημα τάς τροφής τών 
μαθητών καί μαθητριών έν τοΐς Λυκείοις.

Γνο>στόν είναι δτι από της δεκαετούς μ-εχρι της εικοσαε
τούς ηλικίας οί στόμαχοι άνθίστανται καί κατ’ αύτών τών 
έρυθρών φ'/σολίων, τά όποια δίς καί τρις παρατίθενται καθ’ 
εβδομάδα εις τά σχολεία. ’Αλλά πρός Θεού, δς καρυκεύων- 
ται τουλάχιστον ύπ’ ολίγης εύθυυ,ίας, άφιεμένων έλευθέρων 
τών μαθητών καί μαθητριών κατά τά γεύματα, δπερ αποτε

λεί αναπόφευκτου της ύγιειν-ςς ορον. ’Αντί τούτου τά δυστυχή 
παιδία οφείλουν η νά τρώγουν σιγώντα, ώσεί πένθος καί 
λύπη νά τά έβασάνιζεν η ύποβαλλόμ,ενα εις άκρόασιν άναγνώ- 
σεως τοσούτον δύσπεπτου, οσον καί τό γεύμα αύτών. *Η μο
νότονος μ-άλιστα απαγγελία άδεξίου αναγνώστου, άναμιγνυο- 
μ.ένη πρός τόν φαιδρόν τών περονών καί τών σιαγόνων κρό
τον, περιστέλλει την ορεξιν καί αύτών τών λαιιιάργων.

Ώ ς  ένθυμοΰμαι, κατά τελευταία τών σπουδών του έ'τη, 
μάς ειχεν έπιβληθί) η άκρόασις τάς άναγνώσεω; τάς ιστορίας 
της Γαλλίας καί της γαλλικά; έπαναστάσεως τού Θιέρσου. 
Αιτώ συγγνώμ,ην παρά τάς μνημης τού μεγάλου έκείνου πα
τριώτου, δν άπησχοληθην τότε περισσότερον περί τών εισερ
χομένων από τού στόματός μου η από τών ώτων μου. ’Εν 
τούτοι; η μ.έλλουσα ύγιεινολόγος έξεδηλοΰτο έ’κτοτε έν έμοί, 
διότι διεμαρτυρηθην κατά τών αναγνωστικών διαθέσεων της 

διευθυντρίας μας.
"Οστις δέν θά έ'ποαττε τό ι'διον, δς μοί ρίψγ πρώτος τόν 

λίθον. Δεν ηκροώμ.εθα λοιπόν τότε,  ώς πιθανώς έ’πραξαν καί 
αί διάδοχοι ημών, τάς μαρτυρικώς έπιβεβλημένης ημΐν, άνευ 
έκλογά; καί άνευ καλαισθησίας άναγνώσεως, διότι γσθανό- 
μεθά την ανάγκην τάς διατάσεως τού στομάχου ημών καί 
τάς άναπαύσεως έν γένει τού τε πνεύματος καί τού σώμ.ατος.

Τό γεύμα ώφειλεν έν πάσι τοις σχολείοις ν’ άποτελγ την 
άρχην τάς άναπαύσεως τών μ,αθητών καί μαθητριών. Θά ά- 
πεμακρύνετο ούτω άπ’ αύτοΰ πάν οχληρόν θέμα καί θά έπ ε-  
βάλλετο εις τά παιδία νά μάθουν συγχρόνως νά τρώγωσιν. 
Δέν θά παριστάμεθα τότε μάρτυρες εις τάς οικογένειας τάς 
άκότμου καταβροχθίσεως τών φαγητών υπό μ.αθητριών, αίτι-  
νες διηνυσαν ολόκληρα έτη έν τω  Λυκείω καί αγνοούν τάς 
στοιχειώδεις άρχάς τού καλώς τρώγειν. Καί τούτο, διότι δέν 
έδιδάχθησαν πώς νά τρώγουν αλλά μόνον πώς νά καταπίνουν.

Δέν έπιμένω πλειότερον έπί τού θέματος, δπερ άφ’ εαυτού

ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 7

συνιστάται· έάν δέ δέν έφοβούμ.ην μη κατηγορηθώ ώς πολυ
πραγμονούσα θά άνέφερον πλείστους διάσημους συγγραφείς, 
καταδικάζοντας την ταχύτητα εις τά γεύματα καί την 
κατ’ αύτά περιστολήν τού πνεύματος· κακά έξ ί'σου δυσαρέ- 
στως δυνάμενα νά έπηρεάσωσι τόν στόμαχον δσον καί η μακρά, 
η διδακτική η καί δυσάρεστος απαγγελία.

Καί οί μ,η ιατροί γνωρίζουν έκ πείρας οτι αί τροφαί δέον 
νά μ.ασσώνται βραδέως, όπως βρέχωνται άναλόγω; καί υπό 

τών πεπτικών χυμών. Γνωρίζουν έπίσης δτι δταν αί τρο
φαί αύταε κατέλθουν εις τόν πεπτικόν σωλάνα άμάσσητοι, ό 
ό στόμαχος θά έντείνγ την λειτουργίαν αύτοΰ καί διά τάς έν- 
τάσεως ταύτης έξασθενεϊ. Τούτο δέ γίνεται αφετηρία πλεί- 
στων δυ σπεψιών. Γνωσθέντος λοιπόν τού άτοπου, δυνάμ,εθα 
νά προλάβωμεν αύτό, παρατείνουσκι την ώραν τού γεύματος 
καί άνανεούσαι ουτιο τάς δυνάμεις ημών έντελέστερον καί 
έπωφελέστερον.

Πάντες σήμερον συμφωνούν δτι πρός άποφυγην τάς έγκε- 
φαλικάς έξασθεπσεως τών νέων, όφείλομεν νά μη βαρύνωμ,εν 
ΰπερμέτρως τάς νοεοάς αύτών δυνάμ,εις· νά διακόπτωμ.εν 
συνεχώς τάς σπουδάς αύτών, ΐνα τό πνεΰμ,α άναπαυηται και 
άναλαμ.βάν-/) κατόπιν μετά μ,είζονος όρμάς την πρός την με
λέτην καί μάθησιν πτάσιν αύτού. Διατί νά μη χορηγώμεν 
την ανάπαυλαν ταύτην καί εις τόν στόμαχον κατά τά γεύ
ματα J Διατί νά μη φαιδρύνωμεν τάς φυλακάς αυτας τών 
σχολείων, ας καλοΰσιν εστιατόρια ; Θά ητο τούτο μ,έτρον 
ύψίστης ώφελείας καί ζητώ παρά τών δυναμένων νά υποστη- 

ριςωσιν αυτο.
Σχολεϊον έν ω ό μαθητης δέν γελα καί δεν παίζει, πα

ρέχει άμ,φιβολίας ώς πρός την ηθικην αύτού ύπόστασιν. Εις 
τούτο ακριβώς έγκειται ί'σο>ς η υπέροχη πολλών λυκείων, εις 
ά αί διευθύντριαι καί οί διευθυνταί παντοιοτρόπως προσπα
θούν νά φαιδρύνουν τούς μ,αθητάς των, λαμβάνοντες πολλακις
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Τό σώμα αύτοΰ εξεδήλου τρανώς άνθρωπον καταδληθέντα υπό προσφάτου 
ανακαλύψεως ανεπανόρθωτου ιινός καταστροφής, και ουδέποτε ό Ό -Φ άρελ 
είδεν αυτόν εις παρομοίαν κατάστασιν.

— Έ λθ έ νά κοιμηθής, Ιπανέλαδεν ό νεανίας, θέτων την χειρ* του ¿πι του 
ώμου του ’Αντωνίου, μη μένης ουτω .... Αίφνης ό Γοδεφρουά, στραφείς και 
αρπάσας άμφοτέρας τάς χεΐρχς του Πατρικίου, μ ετ ’ απίστευτου δυνάμεως, 
προσηλοι επ’ αυτοΰ τό απλανές βλέμμα του, τό φωσφορίζον Ιν τή σκια, 
και κραυγάζει σχεδόν, άφυπνίζων διά τής ήχηοας αότοΰ φωνής την κοιμωμένην 
του δωματίου ηχώ Ειξεύρεις I . . . την αγαπώ ! . . . και την ήγάπησκ 
πρό σοΟ !

Ό  Πατρίκιος έ'κλεισε τους οφθαλμούς, Γνα συνέλθη και συγκρατήση Ιαυτόν 
ενώπιον τής άφροσυνης ταύτης, καί επί τινα λεπτά διηρωτατο τί έμελλε νά 
συμδή μετα του έκφρονος εκείνου, δστις τω έθραυσε διά τής πιέσεως τους καρ
πού; τών χειρών έμελλε νά παραδοθή εις την πυρετώδη και σπασ^ωδικήν 
Εκείνην κρίσιν, ή θά έποίει χρήσιν τής ισχύος του ινα περιστείλη αύτόν, 
*λλ’ είς ούδέν άπέληγε συμπε'ρασμα, υπέρτερουσης τής σκέψεως του νά 
προσπαθήση νά τόν κατευνάση. Ό  Γοδεφρουά εξαφθεις έτι μάλλον εκ τής 
παρατεταμένης του Πατρικίου σιωπής, έπανέλαδε: Μέ ακούεις ; Δέν μοί ά
παντα; ; Σοι λέγω δτι την αγαπώ !

Υπό την άγρίαν παραφοράν τής επανειλημμένης ¿κείνης άναφωνήσεως, 
τοιαυτη σκληρά οδύνη εζωγραφεΐτο Ιπι τ .ΰ  προσώπου του 'Αντωνίου, ώστε 
ό φίλος του, μυχίως συγκινηθείς, άπήντησεν.

και αύτοι ¿Λερός εις τχν ευθυμίαν και τά παίγνια αύτών. Τό 

παράδειγμα τάς εύθυμίχς καί τάς άνέσεως είναι λίαν μ ε τ α 
δοτικόν παρά τοΐς παιδίοις· καλόν δέ είναι ένωρίς νά έμ,πνέη 
τις ε:ς αύτά υγιείς συνήθειας καί νά διδάσκη τά καθήκοντα 
τάς κοινωνικότητας, τά έπιβαλλόμενα ύπό τάς από κοινού 
ζωάς.

Καταληγουσα αιτώ συγγνώμ,ην διότι άνέλαβον έλαφρώς 
δσως, νά πραγματευθΐϋ θέμα τόσον σοβαρόν καί μ.εγάλην'ενέχον 
σπουδαιότητα.Ούδέν είναι μικρόν καί άδιάφοοον δταν άναφέ 
ρηται εις την υγιεινήν. Ά λ λ ’ έσκέφθην οτι ·ητο προτιμότερον 
να παρουσιάσω το ζητημα ύπό την γελαστικην του δψιν,ίνα 
ληφθγ ευκολωτερον υπ οψει,ύπό τών ©ίλων σπουδαστών.Ουτω, 
εαν οι αρμοδιοι εν τω οίκειω ύπουργείω ρίψωσιν έπ’ αύτού 
τούς οφθαλμούς καί γελάσωσι πρώτον αύτοί, θά έπιθυυ,ησουν 
Γσω; εΐτα νά μεταδώσωσι τόν γέλωτα αύτών καί είς τά μο
ναστηριακήν σιγήν τηροΰντα άτυχά παιδία καθ’ ην στιγμήν 
τρώγουν, έπιβάλλοντες είς τά Συμβούλια καί Διευθυντάς νά 
επιτρκπγ τούτο εις αυτα. Προβλέπω οτι θά άποκτησγ με- 
γάλην καί διαρκά δημοτικότητα έκεινος. οστις θά θέσγ, τάς 
βάσεις τάς μετατροπής ταυτης εν τγ  διαιτη ένεκα τών λογι
κών αιτίων, άτινα ύποστηρίζουσιν αύτην.

Μ αρίκ Γ χ ρ ελ έτη  Δόχτωρ

ΑΜΑΛΙΑ ϊ  ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ Τ 8 Ϊ  Ε Α Α Ι ί Ο Ϊ
Τ πό τόν ά νω  τ ίτ λ ο ν  έ ξ ε δ ό θ η  τό  π ρ ο α γ γ ε λ θ έν  τ ο ύ τ ο  ε :γ ο ν  

τ χ ς  κ Σ ω τ η ρ ία ς  Ά λ ια τ τ ε ρ τ η , εν ω ά ν α λ υ τ ικ ώ τ α τ α  κ α ί ρ ,ετά  

πολλ^ης κ α λ λ ιε τ τ ε ια ς  ρ ιγ ρ ά φ ετα ι ό βίος κ α ί η  ^ρα σις έν Έ λ -  

λ ά δ ι  τ η ς  π ρ ώ τ η ς  β α τ ιλ ίσ σ η ς  τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν  ’Α μ α λ ία ς .

Π η γ α ι  ε ζ  ων η  γ ο α ψ α σ α  η ν τ λ η σ ε  τ ά ς  π ληροφ ο ρία ς τ η ς  

είν α ι α ι ε π ιζ ώ σ α ι  κυρ ια ι τ η ς  Τΐ[Λης κ α ί οί ο π ω ς δ η π ο τ ε  έν τ'^ 

Αυλν] εκεινν) π λ η τ ιε σ τ ε ρ ο ν  5ια κεί[Λ ενοι, τ ώ ν  οπ οίω ν η  εύ γ ν ώ -

— Ατυχή φίλε ! τό βλέπω !

Η φράσις αύτη προφερθεΐσα μετά τής γλυκύτητος ¿κείνης τής Ιδιαζούσης 
είς τους ισχυρους χαρακτήρας και κατά τάς σοδαράς περιστάσεις, κατηύνασεν 
αύθωρει την νευρικήν ταραχήν του Γοδεφρουα. α ι  συνεσφιγμέναι αύτοΰ χεερες 
όιεσταλησχν* κατέστη πειθήνιος ώς παιδίον και άφέθη νά όδηγηθή υπό τοΰ 
φίλου του πλησίον τής πυράς. Άσυναισθήιως εκάθησε παρά τήν Ιστίαν, και 
παρετήρει διά πβπλανημένου βλέμματος τήν παίζουσαν φλόγα. Ό  Πατρίκιος 
εννοήσας ότι ώφειλε πρώτον νά κατ;υνάση τό πνεΰμα, πριν ή ένασχοληθή 
περι τοΰ σώματος, ηρώτησεν αυτόν μειλιχίως: —  Διατι δέν μοι τό έλεγες 
ταχύτερα αύτό ;

Εκ τη; άλματικώ; ε’περχομένης άντιδράσεως, ιατρός θά εγνωμοδότει δτι 
ό 'Αντώνιο; ήτο σοδαρώς ασθενής. Δ 'ότι άπήντησε χαμηλοφώνως, δέν ήθε- 
λον νά τό ομολογήσω οΰτε είς τόν Ιαυτόν μου. Είναι βλακία τόσον ταπεινή, 
τόσον αθλία και τόσον άνωφελήτ, ώστε προσεπάθουν νά τήν λησμονήσω . . .

Ό  Πατρίκιος, ήρεμος κατά τό φαινόμενον, άλλα σπαρασσόμενος εις τους 
μυχους τή; χαρδίας του, ώς έκ του θλιβεροΰ μέλλοντος δπερ διέδλεπε, διέκο- 
ψεν, αύτόν: Φίλε, έσο δικαιότερο; πρός σεαυτόν I Πάσα γυνή, δσον ώραία 
και άν είναι, δσον εις υψηλήν περιωπήν και άν άνήκη, θά Ιθεώρει Ιαυτήν εύ- 
τυχή, μανθάνουσα δτι άγαπάται υπό σοΰ.

—  7Α ! πόσλν, άςίζω νά ταπεινωθώ τόσον, ώστε νά πχρηγορώμαι παρά 
σοΰ ! Και πώς ; . . . ’Αφοΰ τήν αγαπώ και δέν μέ άγαπα, οΰτε θά μέ άγα- 
πήση ποτέ! Τ ί έπρεπε νά πράξω; Τί ώφειλον νά τή δώσω πλειότερον; 
"Εθεσα τό ό'νομά της είς δλων τά στόματα, ένεκεν Ιμοΰ ή καλλονή της λάμ
πει ώ ; ήλιο; υπεράνω τοΰ πλήθους ! Και έπι πόσα έτη Ικοπίασα, εμόχθησα, 
δΓ αυτήν, άφωσιώθην εις αυτήν πόσα εμπόδια υπερενίκησα Γνα φθάσω είς αύτό 
τό σημειον χάριν αυτής! Πόσα έτη πλήρη ανωφελούς έρωτος παρήλθον I 
Πρό πόσων ετών ριγώ καί τρέμω μίαν ώραν, πριν ή πλησιάσω αύτήν ! Και 
δλα ταΰτα πρός τ ί ; Ούδ’ άπαξ υπωπτεύθην καν δτι σταματά τό αίμα είς
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[/.ων κ α ο δ ία  δ ιε τ ή ρ η σ ε  π ζ ν  ο ,τ ι  κα λόν  κ α ι ¡/.ένα ϋ π ρ α ξεν , ε -  

δρασεν κ α ι  ε ίπ εν  ιό αοί^ιριος β α σ ίλ ισ σ α , ή  τό σ ο ν  ά γ α π τ σ α σ α  

τή ν  θ ε τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  τ η ς ,  ά λ λ α  κ α ί τόσον ^ ο κ ιο ,α σ θ εϊσ α  εν 

α ύ τ γ .

Έ ά ν  ή  Ά ρ ια λ ία  ΰπήρΕεν έν τ α ύ τ ω  γυνή ρ/.έ π ο λ ιτ ικ ό ν  νοϋν 

κ α ί έά ν  α υ τ ή  έπ έδ ρ α σ εν  ε π ί  τ ο υ  π νεύρεα τος τ ο υ  Ό θ ω ν ο ς  

πρός τ ο  κ α λ ό ν  ή  § γ ί  το υ  ’Έ θ ν ο υ ς , τ ο ΰ τ ο  ε ν α π ό κ ε ιτ α ι  ε ις  τόν  

ά ρ ιερ όλη π το ν  ιστορ ικό ν  τ η ς  π ο λ ίτ ικ η ς  εκ ε ίν η ς  ε π ο χ έ ς  νά κ ρ ί- 

νν). Ώ ς  β α σ ίλ ισ σ α  ό'ριως ρ.έ κα ρδία ν  ά ν ε ^ ε ίχ θ η  ά ν α ν τιρ ρ ή τω ς 

τ ο ια ύ τ η  κ α ί ή  κ . Ά λ ιρ ιπ έ ρ τ η  έ ξ α ίρ ε ι  ρ .ετ ά  π ο λ λ ή ς  ά κ ρ ιβ ο λ ο - 

γ ία ς  π ά ν τ α  τ ά  σηρεεΐα το υ  βίου τ η ς ,  δ ι ’ ών δ ΰ ν α ν τα ι νά ά να - 

δ ε ιχ θ ώ σ ιν  α ί ρ .εγ ά λ α ι α ύ τ η ς  ά ρ ε τ α ί .

Τ ή ν  κ .  Σ ω τ η ρ ία ν  Ά λιρ / ,π έρ τη  κ α τ ε σ τ ή σ α ρ ε ν  α π ό  π ο λ λ ο ϋ  

γ ν ω σ τή ν  ε ις  τ ά ς  ά ν α γ ν ω σ τ ρ ία ς  ρ/.ας 5 ιά  τ-ής δ/¡¡/.οσιεύσεως 

έν τ ή  «Έ<ρηρ.ερίδι τω ν  Κ υ ρ ίω ν »  διαφόρω ν ρ .ελ ε τώ ν  τ η ς ,  ώ σ τ ε  

π ά σ α ν  π ερ ί το ΰ  εογου τ η ς  π ερ α ιτ έ ρ ω  σ υ σ τ α σ ιν  θεωροϋριεν 

π ε ρ ιτ τ ή ν .

ΠΩΣ ΑΙ ΣΥΓΚΙΝΗΣΕΙΣ ΕΠΙΑΡΟΤΝ ΕΠΙ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ;
Ή  ιατρική επιστήμη άπέδειξεν ότι αί σφοδραί καί π ιεσ τικ ή  συγ

κινήσεις, γίνονται πολλάκις πρόξενοι δριμυτάτων φυσικών πόνων καί 
παρεμποδίζουσιν απολύτως τήν έτανόρθωσιν τή ς  υγείας. Ή  θλιψις ώς 

δηλητήριο» επενεργούσα έπι τοΰ δργανισμοΰ, προκαλεϊ ασθένειας αί 
όποιαι κάλλιστα δύνανται να θεωρηθώσιν ώς μολυσματώδεις. Ά να λό- 

γως δε των ατόμων καί αί μεταξύ σώματος καί πνεύματος δφιστάμε- 
ναι σχέσεις, είναι κατά τδ μάλλον ή ήττον στεναί, καί ό έκ θλίψεως 
προερχόμενος θάνατος, ή μόνωσις καί ή αιχμαλωσία δεν είναι σπά
νια, παραδείγματα των δποίων συναντά τις εις πάσας τάς τάξεις τής 

κοινωνίας.
Αιφνίδια καί βαθεΐα νοερά αδυναμία πιθανώς συνεπιφέρει χημικός 

μεταβολάς, αί δποιαι γεννώσι τοξικά άθομα λίαν μολυσματώδη καί 
ικανά νά μετατρέψωσι τήν φύσιν των ιστών, καί έπιφέρωσιν άλλοίω- 

σιν τοΰ αίματος, τοΰ εγκεφάλου, καί τή ς  σπονδυλικής στή λη ς. ’Ε 
νίοτε μάλιστα καί ή μαλάκυνσις τοΰ εγκεφάλου λαμβάνει τήν μακρυ-

τάς φλέβας μου καί μόνον δταν διά τής έσθήτος αυτής με θίξη. Σό, μόλις 
έφάνης, καί ιδού σ' έλάτρευσεν!

'Ο  Πατρίκιος έρρηξεν ηχηρόν γέλωτα, Ινώ μόλις ήδύνατο νά όμιλήση: — 
Μά τήν πίστιν μου, είπεν, δεν άνέμενον τοιοΰτον συμπέρασμα !

  Ν »ί, οέ λατρεύει 1 Ιξηκολούθησεν ό μουσικοδιδάσκαλος, δταν τήν ¿πλη
σίασες κατά τήν κατηραμενην αότήν Εσπερίδα, τό βλέμμα της ειπε τούτο ευ- 
γλωττότερον ή δσον τδ στόμα της ήδύνατο νά τδ εϊπη ! ’Αλλά καί σέ εδνοεΐ 
ή τύχη ! θά κατακτήσης τήν γυναίκα ταότην, Ινόησα τούτο ιδών σε ν’ απο- 
μαχρυνθής μόνος μ ετ’ αυτής' σχεδόν τήν έφερες εις τήν αγκάλην σου ! Τ ί εί
πατε καθ’ δδόν ; Τ ί συνέβη μεταξύ σας ; Ουδέποτε θά τό μάθω! ώ μαρ

τύρων 1
— Παυσε! ονειρεύεσαι, είπεν δ Ό -Φ άρελ. ΦρονεΤς ότι δ καιρός ήτο κατάλ

ληλος δι’ Ιλαφρολογίας ; Δέν Ισκεπτόμεθα ή πώς νά βαδίζωμεν τα-χύτερον, 
καί δέν ενθυμούμαι έάν έπρόφερα είκοσι λέξεις.

— Είκοσι λέξεις! ΔΙν είξεόρεις τί θά έδιδον, διά νά τή ’έλεγον τρεις, αιτινες 
μέ πνίγουν, μέ καταθλίβουν, ένεκα των δποίων θά άποθάνω !

 0 ά  τάς είπης! θά άγαπηθής παρ’ αυτής, σοί τδ υπόσχομαι! Διά τούτο
πρέπει νά ζήσης καί συ φονεύεσαι, εάν εξακολουθής ουτω. . ■ .

—  Τ ί πειράζει! Είναι τώρα πολδ αργά ! έκείνη άγαπα σέ καί σό τή ανήκεις 
ψυχής τε καί σώματι.

 "Ακουσον ! διέταξεν ό Πατρίκιος, είσαι τρελλδς καί θά σέ μεταχειρισθώ

ώς τοιοΰτον.
  Έάν άρνεΐσαι νά ΰπακούσης, καί νά κατακλιθής, σέ προειδοποιώ οιι θα

σέ οδηγήσω εις τήν κλίνην σου δια τής βίας.

Ό  Γοδεφοουα έπανέπεσεν έπί τοΰ ανακλίντρου, ό δέ Πατρίκιος ρίψας έπ ’ 
αΰτοΰ τό βλέμμα, είδεν ότι οόδεμίαν συναίσθησιν είχε πλέον τών λεγομένων 
του, διότι κατέκειτο λιπόθυμος. Ύποφωσκούσης τής ημέρας, Ιπήλθε σφοδρός 
πυρετός μετά παραληρημάτων. Ίδου κατάστασις, ήτις θά παραταθή Ιπι έξ

νήν καί αρχικήν παραγωγήν τη ς έκ σφοδράς συγκινήσεως, ή έξ ηθι

κής οίασδήποτε δονήσεως.
Πάντες γνωρίζουσιν δ'τι οσοι ύπέστησαν μεγάλας θλίψεις, ή έξαιρε- 

τικοδς κλονισμούς, θεραπεύονται ταξειδεύοντες, αλλάσσοντες θέσιν, 

κλΐμα, καί έν γένει διασκεδάζοντες.
’’Α λλως τε δε καί ή έπ ιστήμ η λίαν έκτιμ ω μ ένη  ΰπδ τών ανθρώπων, 

άπέδειξεν εις αύτοδς τρανώτατα δτι διαψευσθείσης τή ς φιλοδοξίας, ή 

θλίψις καί ή άπογοήτευσις γίνονται αιτία πραγματικών φυσικών 
πόνων. Μ αρία Καβάν Ια τρ ό ς

Τ Ρ Ο Χ ΙΟ Δ Ρ Ο Μ Ο Σ  Α Θ Η Ν Ω Χ — Π Ε Ρ Ι Χ Ω Ρ Ω Ν
Γ ρ α μ μ α ί Α θ η ν ώ ν  Π . Ι\. Φ α λ ή ρ ο υ

AçojMoÂôjior ίσ χ ΰ ο ν  ά π ο  της Τ ετά ρ τη ς  3 Ά π ρ ιΜ ου  18 9 6

’Εξ Αθηνών εις Φάληρον ’ Ε κ  Φαλήρου εις ’Αθήνας
D ’A th èn es à P h a lè re  P h a lè re  à  A th è n e s

Π . Μ. Μ. Μ Π . Μ. Μ. Μ.
6 .— 1 0 .4 0 1 2 .4 0 4 .4 0 6 .4 0 1 0 .4 0 1 2 .4 0 4 .4 0
6 .4 0 11 20 1 .2 0 5 .2 0 7 .2 0 1 1 .2 0 1 .2 0 5 .2 0
7 .2 0 1 2 .0 5 2 . — 6 . — 8 . — 1 2 .— 2 . — 6 . —
8 . — 1 0 .— 2 .4 0 6 .4 0 8 .4 0 — 2 .4 0 6 ,—
8 .4 0 3 .2 0 7 .2 0 9 .2 0 3 .2 0 7 —
9 .2 0 4 . — — 1 0 .— 4 .— 8 .—

Τάς Κυριάκός καί Έ ο ρ τά ς καιρού έπιτρέποντος.

Μ. Μ Μ. Μ. Μ. Μ. Μ . Μ. Μ. Μ. Μ . Μ.
1 2 .0 5 3 .1 0 6 .1 0 1 2 . — 3 .3 0 6 .3 0
1 2 .4 0 3 .4 0 6 .4 0 1 2 .4 0 4 .— 7 .—

1 .2 0 4 10 7 .1 0 1 .3 0 4 .3 0 7 .3 0
— 4 .4 0 7 .4 0 2 . — 5 .— 8 . —

2 .1 0 5 .1 0 — 2 .3 0 5 .3 0 8 .3 0
2 .4 0 5 .4 0 3 . — 6 . -

Έ κ  Καλλιθέας εις ’Αθήνας —  K a lith é a  à  A th èn es.
Π. Μ. 5 .3 5  6 .1  5 Μ . Μ . 9 .1 0

Έ ξ  ’Αθηνών εις Καλλιθέαν —  A th è n e s  à K a lith éa .
Μ. Μ . 7 .5 5  8 .3 5  9 .3 0

Ή  κομψότης κκί ή στερεότης τών γυναικείων δποδημάτων του έν τή ήμε- 
τέρα πόλει διακεκριμένου τεχνίτου ΙΩ Α Ν Ν Ο Υ  Τ Σ Α Μ Η  εις τοιαυτην προή- 
χθη τελειότητα, ώστε ή A . Υ . ή Πριγκίπισσα Σοφία Ιτίμησε τόν "Ελληνα 
τεχνίτην διά τής 'Υψηλής πελατιίας της καί τής ύπερόχου τιμής « 'Υποδη
ματοποιού τής Αυλής τής A. Υ . τής Πριγκιπίσσης Σοφίας».

Εβδομάδας είπεν δ ιατρός, ή περισσότερον ίσως, διότι ιιναι σφοδρώς προσβε
βλημένος ό ατυχής ! Άκούσατέ τον ! «Ευγενία Σωδάλ» πάντοτε τό αδτδ Ο 

νομα ! Καί Ιάν δέν Ιγνώριζον τδν πελάτην μου ώς ήκιστα αίσθηματίαν, θά 
έδογμάτιζον ότι ερωτεύεται τήν γυναίκα αδτήν.

—  Ναι, άπήντησε ψυχρώς ό Πατρίκιος, γνωρίζων τήν ακριτομυθίαν τών 
ιατρών τών θεάτρων, σπθυδαίως δύναταί τις ν ’ άπατηθή άλλα σκέπτεται εν 
τη Ευγενία Σωβάλ, μάλλον τήν άοιδόν, η την γυναίκα !

Κατά την διάρκειαν της χσθενίας, ό Πατρίκιος δέν εγκατέλιπε το προσκε- 
φαλαιον τοΰ φίλου του, άλλ* υπήρχε και αυτόκλητος νοσοκόμος η μήτηρ 
Σωβάλ, ήν ώφειλεν ευγενώ; νά παραδεχθή. ’Επειδή δέ εΐ/ε χχθήκον νά φυ- 
λά:τη όχι μόνον τόν ασθενή, άλλά και τήν θυγατέρα της, οί σταθμοί, οίυς παρά 
την κλίνην τοΰ ασθενούς έκαμνεν αΰτη, ήσαν ευτυχώς βραχύτατοι. Ά λλ * όταν 
ό Αντώνιος ήοχισε νά εννοή τά περί αυτόν, ή πολυμήχανος Ρουμανις εκρινε 
καλόν νά κχταδείξη τελειότερον τήν μέριμνάν τη<·. Πρός συμπλήρωσιν μά
λιστα τή; παραγομένης Ιντυπώσεως, ’έκρινε πρέπον έπίσης νά φέρη μεθ’ Ιαυ- 
τής ημέραν τινά και τήν Ευγενίαν’ άλλά μόλις ουτη επήλθε και δ πυοετός εγ- 
κχτέλαοεν ε’κ νέου τόν ’Αντώνιον, μολονότι ό Πατρίκιος άπέφυγε νά 1γε£ργ] 
τους οφθαλμούς πρός αυτήν, και τήν πλησιάση fri.

—  Διά σέ ήλθεν, έψιθύρισεν ο Γοδεφρουα, άφ* ου ή μαθήτρια του άνεχώ- 
ρησε, μετά βραχεΐαν διαμονήν.

Ό  Ο -Φ χρελ, πλειότερον έζηρεθισμένος ή όσον Ιπρεπεν εις νοσοκόμον, είπε 
ξηρώς:

—  Δέν θά έπανέλθη πλέον, σοι το υπόσχομαι.

— Προτιμώ τοΰτο έπρόφερεν άσθενώς ό ’Αντώνιος και ’έστρεψε τό πρόσω·  
πον προς τόν τοίχον, ώσει αισχυνόμενος διά τήν αδυναμίαν του ταύτην.

(ακολουθεί,


